Swahili (Kiswahili) Macedonian (MakeOoHCKU ja3nk)

Ibada za utangulizi BoBeaHu obpenu

Ishara ya msalaba 3HaK Ha KPCTOT

Kwa jina la Baba, na ya Mwana, Bo nmeTo Ha OTeuoT n Ha CnMHOT 1”
na ya Roho Mtakatifu. Ha CeeTunoT LyX.

AMEN AMUH

Salamu Mo3npas

Neema ya Bwana wetu Yesu BnaropatTa Ha HawwnoT Nocrnop
Kristo, Na upendo wa Mungu, na Ncyc Xpuctoc, n loveyboBTa KoH
Ushirika wa Roho Mtakatifu bora, n npu4yect Ha CeeTnoT Ayx
Kuwa nanyi nyote. bugwn co cnte Bac.

Na roho yako. N co BawmoT Ooyx.

Kitendo cha toba Ka3sHeHo geno

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha Bpaka (bpaka n cectpu), oa rum
tukubali dhambi zetu, Na kwa rnpusHaeme HawuTe rpesosu, 1
hivyo jitayarishe kusherehekea Taka ce nogrorsmme ga rm cnasmme
siri takatifu. CBETUTE MUCTEPUN.

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi Jac npn3sHaBam Ha CeMOKHMOT bor U
Na kwako, kaka na dada zangu, 3a Tebe, MmouTe BpaKka n cecTpw,
kwamba nimefanya dhambi AeKa MHory 3rpewwus, Bo moute
sana, katika mawazo yangu na MUCan n cnopen mouTte 360posun, BO
kwa maneno yangu, katika kile OHa WTO ro HanpasmB N BO OHa LUTO
nimefanya na kwa kile ambacho He ycrneaB ga ro Hanpasawm, lpeky
nimeshindwa kufanya, Kupitia MoOja BUHa, lNMpeKy Moja BMHa, MNMpeky
kosa langu, Kupitia kosa langu, MOjaTa HajTellka BMHA; 3aToa ja
kupitia kosa langu mbaya zaidi; npawyBam 6narocnoseHa Mapuja
kwa hivyo nauliza heri mary MOCTOjaHO OEeBCTBEHOTO, CUTe
aliyebarikiwa kila wakati, aHresnu v ceetuu, N Bne, monte
Malaika wote na watakatifu, Na bpaka n cectpu, la ce monuLl 3a
wewe, kaka na dada zangu, MeHe Ha [ocnog HawwuoT bor.
kuniombea kwa Bwana Mungu

wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu Heka ceMOKHMOT bor Heka ce
atuhurumie, Tusamehe dhambi CMWUyBa Ha Hac, lNpocTeTe HU n
zetu, na kutuletea uzima wa HawwuTe rpesoBu, I nosegeTe He BO

milele. BEYEH XXUBOT.



Swahili (Kiswahili)
AMEN
Kyrie

Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Kristo, kuwa na huruma.
Kristo, kuwa na huruma.
Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Gloria

Utukufu kwa Mungu juu
mbinguni, na amani duniani kwa
watu wa mapenzi mema.
Tunakusifu, tunakubariki,
tunakuabudu, tunakutukuza,
tunakushukuru kwa utukufu
wako mkuu, Bwana Mungu,
Mfalme wa mbinguni, Ee Mungu,
Baba Mwenyezi. Bwana Yesu
Kristo, Mwana wa Pekee, Bwana
Mungu, Mwana-Kondoo wa
Mungu, Mwana wa Baba,
unaziondoa dhambi za
ulimwengu, utuhurumie;
unaziondoa dhambi za
ulimwengu, pokea maombi
yetu; umeketi mkono wa kuume
wa Baba, utuhurumie. Kwa
maana wewe peke yako ndiwe
uliye Mtakatifu, wewe peke yako
ndiwe Bwana, wewe peke yako
ndiwe uliye juu, Yesu Kristo,
pamoja na Roho Mtakatifu,
katika utukufu wa Mungu Baba.
Amina.

Kukusanya

Tuombe.
Amina.

MaK HCKW ja3uk

AMUH
Knpu

Focrnoan noMunyj.
Ffocnogwn nomunyj.
Xpucrte, nomMmunyj.
XpucTe, noMmunyj.
Focrnoan noMunyj.
Ffocnogwn nomunyj.
[(nopuja

Cnasa Ha bora Bo BUCMHUTE, a Ha
3eMjaTa MUp Ha nyreTto co nobpa
Bosija. Be panume, Te
bnarocnosyBame, Te obo)xaBame, Te
Bennyame, Bu bnarogapume 3a
BallaTa ronema cnasa, [locnoaou
boxe, Llap HebeceH, O boxe,
ceMokeH TaTko. N'ocnopa Wcyc
XpucTtoc, EagnHoponeH CuH, Nocnoaun
boxe, JarHe boxjo, CuHe Ha
OTeuoT, TV ' 3eMall rPeBOBUTE Ha
CBETOT, MOMUYj HE; TU 'Y 3eMalll
rpeBoBUTE Ha CBETOT, NPUMM ja
HalwaTa MOQMTBaA; ceanw oA
hecHaTa cTpaHa Ha OTeuoT,
CMWJyBaj Ce Ha Hac. 3aWTo caMo Tn
cn CBeTeuoT, camo T cu ocnog,
camo Tn cm CeBuwieH, Micyc XpucToc,
co CeeTunoT [lyx, BO c/sliaBa Ha bora
OTeuoT. AMUH.

Cobepu

a ce monunme.
AMUH.
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Liturujia ya neno
Kusoma kwanza

Neno la Bwana.
Asante Mungu.
Zaburi ya majibu

Usomaji wa pili

Neno la Bwana.

Asante Mungu.

Injili

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Somo kutoka kwa Injili takatifu
kulingana na N.

Utukufu kwako, ee Bwana

Injili ya Bwana.

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.
Taaluma ya imani

Ninaamini katika Mungu mmoja,
Baba Mwenyezi, muumba wa
mbingu na nchi, ya vitu vyote
vinavyoonekana na
visivyoonekana. Ninamwamini
Bwana mmoja Yesu Kristo,
Mwana wa pekee wa Mungu,
aliyezaliwa na Baba kabla ya
nyakati zote. Mungu kutoka kwa
Mungu, Nuru kutoka kwa Nuru,
Mungu wa kweli kutoka kwa
Mungu wa kweli, kuzaliwa, si
kufanywa, consubstantial na
Baba; kwa yeye vitu vyote
vilifanyika. Kwa ajili yetu sisi
wanadamu na kwa wokovu wetu
alishuka kutoka mbinguni. na
kwa Roho Mtakatifu akafanyika
mwili wa Bikira Maria, na akawa

MaK HCKW ja3uk

JinTyprunja Ha 360poT
[MpBO YnTare

CnosoTo N'ocnonoso.
dana My Ha bora.
OaOroeBopckKu ncanam

BTopo yntare

CnoBoTo N'ocnonoso.
®ana My Ha bora.
[focnen

Focnon Heka bupe co Bac.

N co TBOjOT AyX.

Yntame of cBeToTo EBaHrenune
cnopep H.

Cnasa ™n, N'ocnoawn
EBaHrennero 'ocnoaoso.

®ana tm N'ocnoaun Ncyce XpucTe.
NMpodecunja Ha Bepa

Jac BepyBaM BO efeH bor,
CeMoKHuoT OTeLl, TBOpeL, Ha
HebOoTO 1 3eMjaTa, Ha CUTe HelwlTa
BUOJINBN U HEBNOJINBU. JaCc BepyBaMm
BO eneH Nocnopg Ncyc Xpucroc,
EonHopoaoHuoT CuH boxjn, poaeH
on OTeuoT npen cnte Bekosu. bor
on bora, CBeT/iMHa o4 CBETJIMHA,
BUCTUHCKNOT bor og BUCTUHCKUOT
bor, poneH, He co3pgageH,
NCTOCYWTUHCKK cOo OTeuoT; npeky
Hero ce cosgaje ce. 3a Hac nyreTo
M 3a HalleTo craceHue crnese of
HeboTo, n npeky CeeTnoT Llyx ce
BorJsioTn og [leBa Mapwuja, n cTaHa
yoBekK. 3apaawn Hac 6elle pacnHaT
nopn MoHTwnj NMunat, npetpne CMPT K
bewe norpebaH, N BOCKpeCcHa Ha
TPEeTNOT AEeH BO COrf1IacHOCT CO



Swahili (Kiswahili)

mtu. Kwa ajili yetu alisulubishwa
chini ya Pontio Pilato, alipatwa
na kifo na akazikwa, akafufuka
siku ya tatu kwa mujibu wa
Maandiko Matakatifu. Alipaa
mbinguni naye ameketi mkono
wa kuume wa Baba. Atakuja
tena kwa utukufu kuwahukumu
walio hai na waliokufa na
ufalme wake hautakuwa na
mwisho. Ninamwamini Roho
Mtakatifu, Bwana, mpaji wa
uzima, atokaye kwa Baba na
Mwana, ambaye anaabudiwa na
kutukuzwa pamoja na Baba na
Mwana, ambaye amesema
kupitia manabii. Ninaamini
katika Kanisa moja, takatifu,
katoliki na la kitume.
Ninaungama Ubatizo mmoja
kwa ondoleo la dhambi na
ninatazamia kwa hamu ufufuo
wa wafu na maisha ya
ulimwengu ujao. Amina.
Nyumbani

Maombi ya Universal

Tunaomba kwa Bwana.
Bwana, usikie maombi yetu.

Liturujia ya Ekaristi
Toleo

Mungu atukuzwe milele.

Ombeni, ndugu (ndugu na
dada), kwamba sadaka yangu

MaK HCKW ja3uk

CseToTO NMCMO. TOj Ce BO3HecCe Ha
HeboTO 1 cean on AecHaTa CTpaHa
Ha OTeuoT. Toj NOBTOPHO Ke Aojae
BO C/1aBa [la UM CyON Ha XUBUTE n
MPTBUTE N HEFOBOTO LLAPCTBO HEMa
ha uma Kpaj. Bepysam Bo CeeTunoT
AOyx, Focnopg, KnBoToaaBeuoT, KOj
npoun3snerysa og OteuoT n CUHOT,
Koj co OTeyoT n CuHOT ce oboxxaBa
M npocnaByBa, Koj 36opyBas npeky
npopouunTe. Bepysam BO efHa,
cBeTa, cobopHa 1 anocToJicka
upkea. icnosegam egHo KpwiteHue
3a NpoCTyBakbe Ha rPEeBOBUTE U CO
HeTpMNeHne ro 04eKyBaMm
BOCKpPECEHNETO Ha MPTBUTE 1
>XMBOTOT Ha CBETOT LUTO Aoara.
AMUH.

XoMunnu
YHunBep3aaHa MONTBa

My ce monumMe Ha ocnopa.
focnogw, CNyLWHW ja HawaTa
MOJINTBA.

JinTyprunja Ha
EBxapucTtujaTa

[MoHyLOa

Heka e 6narocnoseH bor
3aceKkoraltu.

MoneTte ce, 6paka (bpaka n cectpu),
[eKa MojaTa 1 TBOojaTa XXPTBa MOXe
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na yako inaweza kukubalika kwa
Mungu, Baba mwenyezi.

Bwana aikubali sadaka mikononi
mwako kwa sifa na utukufu wa
jina lake, kwa manufaa yetu na
wema wa Kanisa lake lote
takatifu.

Amina.

Sala ya Ekaristi

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Inueni mioyo yenu.
Tunawainua kwa Bwana.
Tumshukuru Bwana Mungu
wetu.

Ni sawa na haki.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu
Bwana Mungu wa majeshi.
Mbingu na nchi zimejaa utukufu
wako. Hosana juu mbinguni.
Amebarikiwa ajaye kwa jina la
Bwana. Hosana juu mbinguni.
Siri ya imani.

Tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, na kukiri
Ufufuo wako mpaka uje tena.
Au: Tunapokula Mkate huu na
kunywa kikombe hiki,
tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, mpaka uje
tena. Au: Utuokoe, Mwokozi wa
ulimwengu, kwa ajili ya Msalaba
na Ufufuo wako umetuweka
huru.

Amina.

Ibada ya Ushirika

MaK HCKW ja3uk

na bupe npudaTtnmeo 3a bora,
ceMOKHMoT OTel.

Heka Nocnop ja npudaTn XpTBaTa
o BawunTe paue 3a noganba u
C/laBa Ha HEroBoTO MMe, 3a Halle
nobpo n nobpoTo Ha LenaTa Heroea
ceBeTa LUpksa.

AMUH.

EBxapunctncka moamTea

Focnon Heka bupe co Bac.

N co TBOjOT AyX.

[MoovrHeTe rv BawnTe cpua.

'n KpeBame o ['ocnopa.

HOa My 6bnarogapume Ha 'ocnoaa,
HawwnoT bor.

MpaBUAHO 1 NpaBeaHo €.

CeerT, CBeT, CBeT N'ocnoaun boxxe
CaBaoT. HeboTo 1 3eMjaTa ce NoaHM
Cco TBOjaTa cnaBa. OcaHa BO
HajBMCOKOTO. bna>xeH e oHOj WTo
foara Bo umeto Focrnogoso. OcaHa
BO HAjBMCOKOTO.

TajHaTa Ha BepaTa.

Ja o6jaByBame TBOjaTa CMpT,
focnogwu, n ncnoesepaj ro CBOETO
BOCKpeceHue foneka He gojaeLl
noBTopHo. Vnn: Kora Ke ro jageme
0BOj neb 1 Ke ja NnMemMe oBaa 4Yalla,
ja objaByBaMe TBOjaTa CMpT,
focnoawn, poaeka He gojoel
noBTopHo. Nnn: Cnacu He,
CnacuTteny Ha CBETOT, 3alTO COo
TBOjoT KpCT 1 BockpeceHue He
ocnobopumeTe.

AMUH.

Obpen Ha npuyecT



Swanhili (Kiswahili

Kwa amri ya Mwokozi na
kuundwa kwa mafundisho ya
kimungu, tunathubutu kusema:
Baba yetu uliye mbinguni, jina
lako litukuzwe; ufalme wako uje,
mapenzi yako yatimizwe duniani
kama huko mbinguni. Utupe leo
mkate wetu wa kila siku, na
utusamehe makosa yetu, kama
sisi tunavyowasamehe
waliotukosea; wala usitutie
majaribuni; bali utuokoe na yule
mwovu.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,
kutoka kwa kila uovu, utujalie
amani katika siku zetu,
kwamba, kwa msaada wa
rehema zako, tunaweza kuwa
huru daima kutoka kwa dhambi
na salama kutoka kwa dhiki
zote, tunapongojea tumaini
lenye baraka na kuja kwake
Mwokozi wetu Yesu Kristo.

Kwa ufalme, uweza na utukufu
ni wako sasa na hata milele.
Bwana Yesu Kristo, ambaye
aliwaambia Mitume wenu:
Amani nawaachieni, amani
yangu nawapa, usiangalie
dhambi zetu, bali kwa imani ya
Kanisa lako, na amjalie kwa
neema amani na umoja kwa
mujibu wa mapenzi yako.
Ambao wanaishi na kutawala
milele na milele.

Amina.

Amani ya Bwana iwe nanyi siku
zote.

Macedonian (MakefOHCKM ja3nK)

Mo 3anoBen Ha CnacuTenoT u
dhopMupaHm og 60>XKECTBEHO y4eEHE,
ce oCMeNlyBaMe [1a Ka)KeMe:

Oye Haw, Koj cn Ha HebecaTa, aa ce
CBETM NMMETO TBOE; Aa A0jae TBOETO
LapCcTBO, HEKa bnae BonjaTa TBOja
Ha 3eMjaTa Kako WTo e Ha HeboTo.
[aj H1 ro 0BOj A€H HaLlNOoT
cekojoHeBeH neb, n NpoCcTn HU rn
HalWnTe rPeBoOBM, KAaKo LUTO UM
MpoCTyBaMe Ha OHME LWTO HU
3rpewyBaaT; U He BOBeYyBaj HE BO
NcKyweHmne, Ho nsbasm He o 3/710TO.
N36aBu He, Focnoamn, ce MonuMme, of
cekoe 3J10, MUJI0CTMBO AapyBaj Mup
BO HalUMTe OEeHOBM, AeKa, CO NoOMOoLL
Ha TBOjaTa MUJIOCT, MOXXebwu
cekorall Ke 6bugeme ocnoboneHu on
rpeBsoT n 6e3beneH oa cekaksa
HeBOJja, AoJEeKa ja YHeKaMe
6na>keHaTa HadexX 1 aoarakbeTo Ha
HawwnoT CnacuTten, Ncyc Xpucroc.

3a LapCcTBOTO, MOKTa M C/laBaTa ce
TBOMW Cera u 3acekoratu.

focnogn Ucyce Xpucte, Koj nm peye
Ha TBOUTe anocTosun: Mup Tn
ocTaBaM, MOj MUP TW OaBaM, He
rnefaj Ha HawunTe rpeBoBU, TYKY
BP3 BepaTa Ha BawaTa LpkBa, n
MWJIOCPAHO Aaj N MUP U € 4UHCTBO
BO COrNJIaCHOCT CO BallaTa BoOJija.
Kou »XuBeaT 1 uapyBaaT BO BEYHU
BEKOBMW.

AMUH.

MupoT N'ocnoaos ga éupe co Bac
cekoratu.



Swanhili (Kiswahili

Na kwa roho yako.
Tupeane ishara ya amani.

Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, tupe amani.
Tazama Mwana-Kondoo wa
Mungu, tazama yeye aondoaye
dhambi za ulimwengu. Heri
walioalikwa kwenye karamu ya
Mwana-Kondoo.

Bwana, mimi sistahili ili uingie
chini ya dari yangu, lakini sema
neno tu na roho yangu itapona.

Mwili (Damu) wa Kristo.
Amina.

Tuombe.

Amina.

Ibada za kuhitimisha
Baraka

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.
Mwenyezi Mungu akubariki,
Baba, na Mwana, na Roho
Mtakatifu.

Amina.

Kufukuzwa kazi

Nenda mbele, Misa imekamilika.

Au: Nendeni mkaihubiri Injili ya

M jonian ( : |
N co TBOjOT OyX.

[a cn ro noHyamme 3HaKoT Ha
MWPOT.

JarHe boxjo, Tn rnm 3emalu
rpeBoBUTE Ha CBETOT, CMUJIYBaj Ce
Ha Hac. JarHe boXjo, Tn rm 3emall
rpeBoBUTE Ha CBETOT, CMUJIYBaj Ce
Ha Hac. JarHe boXjo, Tn rm 3emall
rpeBoBUTE Ha CBETOT, Aaj HXN MUp.

EBe ro JarHeTo boxjo, eTe ro oHoj
KOj r'm 3eMa rpeBOBUTE Ha CBETOT.
Bna>xeHn ce NoBMKaHUTE Ha
Be4yepaTa Ha JarHero.

focnogwn, He CyM OOCTOEH [eKa
Tpeba aa Bnesew nog mMojoT
MOKPMB, TYKY CaMO Kaun ro 36opoT
N MojaTa Aylla Ke 03apaBu.
Tenoto (KpBTa) XpucCToBO.

AMUH.

Ha ce monume.

AMUH.

3aksy4yHu obpean
bnarocnos

Focnon Heka 6bupge co Bac.

N co TBOjOT AyX.

CeMOKHUOT bor Heka Be
6narocnosu, OTeuoT n CUHOT K
CeeTnot [yx.

AMUH.

OTnywTamwe

OpeTe Hanpepn, MyucaTa e 3aBpLIEeHa.
Nnwn: Ogn n objaBn ro EBaHrenneTo
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Bwana. Au: Nenda kwa amani, focnoposo. Nnn: Ogm Bo mup,
ukimtukuza Bwana kwa maisha cnaBejkn o F'ocnoaa co cBojoT
yako. Au: Nenda kwa amani. »xusot. Nan: Ogm Bo mup.
Asante Mungu. ®ana My Ha bora.
massineverylanguage.com
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